
ПЕРВАЯ СТУПЕНЬ МЕТАФОРЫ

Предварительные комментарии

Дорогие коллеги, 
Наша задача — заинтересовать вас идеей по-

нимания теории развития Выготского как ис-
торически обусловленного биологического про-
цесса. По словам Выготского, благодаря этому 
процессу культурные/исторические и нату-
ральные/филогенетические источники разви-
тия сливаются и пересекаются, создавая каче-
ственно новое человеческое существо. 

В многочисленной литературе, посвященной 
человеческому обучению и развитию, процесс, 
к которому обращается Выготский, обычно 
обозначается как интернализация или инте-
риоризация. Подразумевается, что «внешний», 
социокультурный мир попадает «внутрь» 
развивающегося человека в процессе 
онтогенеза.

При такой формулировке сложно избежать 
вывода о том, что теория Выготского дуали-
стична по своей сути, — вывода, который про-
тиворечит предложенному Выготским образу 
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взаимного проникновения и его собственному 
описанию себя как психолога.

Мы искали, как можно вновь связать об-
раз слияния и взаимного проникновения с об-
разом движения от внешнего к внутреннему, 
и выбрали в качестве входной точки исследо-
вания предложенную Выготским метафору са-
да и выращивания растений. Мы, безусловно, 
не являемся экспертами в ботанике или агро-
культуре, а наше знание лингвистики весьма 
ограниченно. Кроме того, мы вторгаемся в фор-
мировавшуюся тысячелетиями практику мыш-
ления о развитии посредством метафоры сада. 

* Перевела статью с английского языка Софья Сорокина, младший 
научный сотрудник Школы антропологии будущего РАНХиГС.

МЕТАФОРЫ ПЕРВАЯ СТУПЕНЬ

Майк во многом ошибся в этой заметке. Преж-
де всего, он неправильно транслитерировал по-
нятие как vrach (то есть «врач» по-русски, а не 
«вращ-»). Тем не менее, в этом было и что-то 
точное. Так что мы добавили вращивание в этот 
список. На протяжении последнего десятилетия 
другие обязательства требовали нашего профес-
сионального внимания, поэтому мы не могли 
следовать за нашим первоначальным интере-
сом. Пертурбации, связанные с Covid-19, и завер-
шение других проектов сделали возможным на-
ше возвращение к этой старой дискуссии.

Уже проведенные исследования
Время было благосклонно к нашему исследо-

ванию. На протяжении последних двух десяти-
летий накопилась литература, которая снабди-
ла нас материалами для нашего собственного 
анализа. Кроме того, в этот период были оциф-
рованы многие тексты Выготского, изданы его 
записные книжки с комментариями и идея-
ми. Появились технические средства поиска по 
словам и выражениям. 

Сначала обратимся к логико-системному ана-
лизу Сенюченкова (2006) типов вращивания у 
Выготского. Он заключает, что Выготский гово-
рил о двух разных типах вращивания. Первый 
тип описывает переход от внешних индивиду-
альных форм интериоризации во внутренние 
индивидуальные формы. Второй тип включает 
в себя превращение коллективных форм пове-
дения в индивидуальные в качестве культур-
ного развивающего механизма. Он также попы-
тался проиллюстрировать, как представления 
о вращивании менялись и развивались Выгот-
ским на разных этапах его исследовательского 
пути — от инструментальной фазы к развитию 
высших психологических функций и к теории 
психологических систем. 

Как бы то ни было, нам очень близка аналогия 
между учителем и садовником, предложенная 
Выготским. 

Наш интерес к метафорам Выготского совпал 
с интересами Марии Дамиановой, Дэвида Кел-
лога и Николая Вересова. Их работы повлия-
ли на наши, и, насколько мы можем судить, 
выбранные ими и нами подходы по большей 
части дополняют друг друга. Каждый подход 
рассматривает разные части одного «слона». 
Соответственно, первые наши комментарии 
относятся к уже проведенным в этой области 
работам. 

Заинтересованные читатели, пожалуйста, 
присоединяйтесь к обсуждению. Мы надеемся, 
что вместе с вами сможем создать условия для 
обмена идеями. Для этого нужно, как показыва-
ет опыт последних двух лет, чтобы мы слуша-
ли учащихся и помнили, что все мы до сих пор 
учимся. Это непростая, но достижимая цель.

Майк и Наталия.

Введение
Начало этому тексту положила в 2010 году 

дискуссия  по поводу русского слова «вращи-
вание» — Выготский использует его для описа-
ния феномена, который часто понимается как 
эквивалент английского понятия «интерна-
лизация». Российские авторы часто переводят 
«вращивание» на английский как ingrowing. 
Однако остается неясным, что именно Выгот-
ский описывал этим термином. «Счет, — писал 
он, — это хороший пример врощенной психоло-
гической функции». Вопрос о том, какого рода 
процесс вращивания он имел в виду, был под-
нят десятилетие назад1, Майк [Коул] в то время 
писал:

«Я работаю над тем, что ЛСВ [Выготский] имел в 
виду, когда использовал термин “врачивание” в этом 
тексте. Я думаю, что решение этой проблемы и идеи 
зоны ближайшего развития и хронотопа могут быть 
связаны… Время как круг и время как стрела присут-
ствуют на этой картинке. Остаются ли спирали поза-
ди?»  (М. Коул, 3 октября, 2010).

1 В ответ на заметку David Kellogg «ЗБР как хронотоп», в фокусе 
рассмотрения которой находятся аспекты времени/места процес-
са обучения/научения.

Мы сосредоточились 
преимущественно на метафоре 
выращивания растений, особенно 
в саду
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печатные тексты. Тем не менее, даже наиболее 
законченные тексты Выготского не предлага-
ют достаточно деталей, оставляя пространство 
неопределенности как для российских, так и 
для зарубежных исследователей, стремящихся 
интерпретировать и использовать его идеи.

Метафора сада
Наше исследование имело иной характер, не-

жели работы наших предшественников. К мо-
менту, когда вышла статья Келлога, мы уже со-
брали большое количество примеров из текстов 
Выготского. Мы тоже заметили, что в разных 
переводах термина «вращивание» имелось об-
щее смысловое ядро. Но вместо того чтобы си-
стематизировать их в традициях языковой тео-
рии Halliday, мы сосредоточились на том, что 
стояло за различным использованием данного 
термина Выготским и как он представлял се-
бе процесс, называемый интернализацией или 
интериоризацией2. 

Мы сосредоточились преимущественно на 
метафоре выращивания растений, особенно 
в саду. Эта переориентация, как нам кажется, 
представляет точный и удобный путь пони-
мания усилий Выготского по преодолению ду-
ализмов, таких как природный/культурный, 
внутренний/внешний. Она предлагает продук-
тивный способ размышления об обучении и 
преподавании. Ниже мы вернемся к нашему 
анализу, но сначала обратимся к недавним ма-
териалам Николая Вересова. 

В 2020 году, когда мы писали это эссе, профес-
сор Вересов великодушно поделился с нами 
черновиком главы, посвященной вращиванию. 
Его рукопись представляет собой особенно 
важный смысловой мостик к нашей работе.

Как и Вересов, мы подчеркиваем: важно по-
мнить о том, что Выготский стремится к не-
редукционистскому, недуалистичному, диа-
лектическому представлению о человеческом 
развитии как органическом процессе3. 

Damianova & Sullivan (2011) пересмотре-
ли предложения Выготского о разных ти-
пах вращивания в отношении речевого раз-
вития. Они обратили внимание на то, что 
важность правильной интерпретации вра-
щивания была просмотрена западными 
исследователями:

«Например, в российской школе психологии по-
нятие типологии интернализации рассматривается 
как неотъемлемая часть социокультурного подхо-
да (Мещеряков, 1999), и не так давно к нему об-
ращались исследователи (например: Сенюченкова, 
2006). В западной психологии, напротив, эта тема 
не была в фокусе теоретических или эмпирических 
работ выдающихся неовыготскианских исследова-
телей (e. g.: Cole, 1999; Wertsch, 2007; John-Steiner, 
2007; Kozulin, 1986, 2005; Hedegaard, 2007; Van der 
Veer, 2007; и другие). Так сложилось несмотря на 
то, что многие современные достижения в области 
понятий культурного посредничества и интернали-
зации появились благодаря работам этих исследо-
вателей»  (Damianova & Sullivan, 2011, p. 345).

Их аналитические изыскания были направ-
лены на разработку концептуальных свя-
зей между четырьмя типами интернализа-
ции и переходом социальной речи в частную, 
внутреннюю.

Недавно David Kellogg воспользовался опуб-
ликованными архивными материалами, что-
бы оценить, насколько Выготскому удалось 
развить понятие вращивания. Обращаясь к вы-
борке из пятидесяти вариантов использований 
этого слова, он отмечает (2019, p. 494):

«Английские переводчики Выготского нашли мно-
жество близких эквивалентов — от “укоренения” 
(1987, р. 109), “революции” (Vygotsky, 1997, р. 117, 
118), “внутреннего поворота” (Vygotsky, 1997, р. 186) 
до “преобразования”” (Vygotsky, 1997, р. 156)». 

К этому списку мы можем добавить rotating 
(вращение).

В анализе, основанном на теории языкового 
развития (Halliday & Matthiessen, 2014), Kellogg 
отмечает прогресс в том, как Выготский раз-
вивает концептуальное содержание вращива-
ния. Он обнаружил, что неопубликованные за-
писные книжки Выготского часто содержат 
больше концептуальной проработки, чем его 

2  Этот термин используется Завершневой и Van der Veer в перево-
дах записных книжек Выготского, основанных на их собственном 
анализе его языковых выборов.

3 ЛСВ писал, что «фундаментальной предпосылкой в психологии яв-
ляется предположение о единстве всех происходящих в организме 
процессов, о тождестве психического и телесного и ложности и 
невозможности их разграничения».

изменений (качественной реорганизации), которые 
являются основными характеристиками развития 
органических систем в соответствии с диалектиче-
ской логикой» (Вересов, рукопись, 2020).

Мы разделяем задачу Вересова — понять 
развитие как диалектический процесс ор-
ганического роста и изменений. Тем не ме-
нее, когда подходишь к этому процессу так, 
как подходил к нему Выготский, с точки зре-
ния органического процесса роста и размно-
жения растений и деревьев, культивируемых 
садовником, то кажется, что интерпретация 
вращивания как «врастания в организм» не 
охватывает всей сложности диалектических 
процессов, которые подразумеваются под ме-
тафорой сада.

Вересов и сам недоволен неполнотой соб-
ственной интерпретации, когда пишет: 

«Метафорически мы можем представить себе этот 
процесс как рост волшебного дерева, корни которого 
находятся снаружи разума (mind) ребенка — в соци-
альном мире. При этом “растение” стремится во вну-
тренний мир человеческого сознания» (Вересов, ру-
копись, 2020). 

Мы предполагаем, что если рассматривать 
процесс вращивания так, как он возникает в ме-
тафоре сада, то магия заключается в поиске кор-
ней. Но они более не будут называться корнями.

Вместо того чтобы излагать наши идеи аб-
страктно, мы исследуем два ключевых от-
рывка, в которых Выготский разрабатыва-
ет метафору сада и ее связь с человеческим 
развитием.

В каждом из этих отрывков уделяется вни-
мание роли того, кто несет ответственность за 
развивающийся организм. В одном случае речь 
идет о садовнике, в другом — об учителе. Каж-
дый из них решает задачи, которые перед ними 
ставит разнообразие индивидов. Вместе они по-
могают понять, каким образом Выготский ин-
терпретировал этот процесс как слияние при-
родного и культурного. 

Ниже мы приводим отрывок из «Основ дефек-
тологии», впервые опубликованный в 1929 году. 
Особенный акцент в нем ставится на упомяну-
том стремлении:

«Врастание нормального ребенка в цивилиза-
цию представляет обычно единый сплав с процес-
сами его органического созревания4. Оба плана 
развития — естественный и культурный — совпада-
ют и сливаются один с другим. Оба ряда изменений 
конвергируют, взаимопроникают один в другой и 
образуют в сущности единый ряд социально-биоло-
гического формирования личности. Поскольку орга-
ническое развитие совершается в культурной среде5, 
постольку оно превращается в исторически обуслов-
ленный биологический процесс. Развитие речи у ре-
бенка может служить хорошим примером слияния 
двух планов развития — натурального и культурного» 
(Выготский, 1987, стр. 42).

Вращивание в таком случае является про-
цессом, посредством которого филогенетиче-
ские и культурные вклады в онтогенез «схо-
дятся, взаимопроникают, сливаются» друг с 
другом в культурной среде «настоящего», что-
бы создать онтогенетический процесс, кото-
рый обусловлен, но не вызван филогенезом. 
Это зарождающаяся новая форма жизни homo 
sapiens, в центре которой находится человече-
ский язык.

В этой логике профессор Вересов и анали-
зирует понятие вращивания. Как следствие, 
он интерпретирует изменения, описываемые 
этим термином, как «врастание в организм». 
А «врастание» он понимает как «врастание в 
культуру»:

«Развитие диалектично, и правильный способ 
обнаружить и понять, что такое процесс вращи-
вания, — это раскрыть диалектические отношения 
вращивания и врастания ребенка в культуру как 
двух связанных и диалектически пересекающихся 
аспектов культурного развития. 

Оба термина — “вращивание” и “врастание” — об-
ращаются напрямую к диалектике органических си-
стем, поскольку они связаны с процессом роста и 

4 Перевод этого отрывка симптоматичен в отношении непонимания 
переводов текстов Выготского. На английский это переведено как 
«A normal child's socialization is usually fused with the processes of his 
maturation».

5 «Культурная среда» была переведена как «социальная ситуация».

Пока корни ищут путь в земле, 
листья тянутся к солнцу и небу
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изменяя расположение соседних растений, подби-
рая и перемешивая почву и удобрение. Так и педа-
гог, изменяя среду, воспитывает ребенка» (Выгот-
ский, 1997, стp. 49).

Вместе эти примеры иллюстрируют то, что 
Выготский называл «исторически обусловлен-
ным биологическим процессом»: реорганиза-
ция биологического процесса посредством (или 
через опосредование) изменений в окружаю-
щей среде. В случае с людьми эта среда хорошо 
видна в детских садах.

И здесь начинаются сложности. Как воздей-
ствовать на среду, например, редиса или гру-
шевого дерева, людям давно известно, но как 
быть с детьми? Каковы социальные эквивален-
ты удобрений? Что такое вообще «удобрение» и 
каким образом оно воздействует на растения? 
Что может означать для воспитателя в детском 
саду или профессора в колледже «повышение 
температуры»? Когда мы задаемся вопросом та-
ким образом, становится ясно, что метафора са-
да, предложенная Выготским, требует дальней-
шей разработки, если ей суждено делать то, что 
сам Выготский понимал в качестве ее задачи, — 
определять процесс изменения, вовлеченный в 
сам развивающийся организм.

Следующим шагом нашего исследования 
было более глубокое рассмотрение того, что 
проявляется в развитии семени или рас-
тения в саду того типа, о котором говорит 
Выготский.

Мы присмотрелись к маленькому цветку, ко-
торый пророс между плитами в саду Майка, 
и вот что увидели. Длинный корень уходит в 
щель между двумя плитами, куда проникает во-
да. Третичные корни идут глубже в почву, рас-
пространяясь и создавая широкую сеть под 
землей. Вместе эти подземные источники пита-
ния производят достаточно веществ для роста 
разных частей организма, а зеленые листья по-
ставляют хлорофилл, который питает и поддер-
живает корни.

Нам бросилось в глаза, что пока корни ищут 
путь в земле, листья тянутся к солнцу и не-
бу. В этом нет ничего удивительного — орга-
низм взаимодействует и с землей, и с атмосфе-
рой, которая вместе с энергией Солнца создает 
условия для жизни на Земле. Если вдруг ка-
кая-то из составляющих — солнце, вода или 

Пример 1. От задачи садовника к 
задаче инструктора

«Образно говоря, когда мы ищем реальный уро-
вень развития, то определяем только его плоды, то 
есть то, что уже созрело. Но мы знаем, что разные 
стороны личности созревают в разное время. В то 
время как одни процессы развития уже дали плоды, 
другие еще цветут. 

Подлинный диагноз развития должен охватывать и 
зреющие процессы. Садовник, определяя виды на уро-
жай, поступил бы неправильно, подсчитав только ко-
личество созревших фруктов. Так и психолог, оставляя 
в стороне созревающее, никогда не получит верного и 
полного представления о внутреннем состоянии всего 
процесса развития и, следовательно, не сможет перейти 
от симптоматического к клиническому диагнозу.

Определение зреющих процессов и составляет вто-
рую задачу диагностики развития. Она решается на-
хождением зоны ближайшего развития» (Выготский, 
Собрание сочинений, том 3, стр. 261–262).

Этот отрывок начинается с напоминания об 
исключительной важности гетерохронии — 
неоднородности, в соответствии с которой раз-
личные организмы внутри одного вида за-
вершают свой онтогенетический цикл. Но эта 
естественная вариативность является пробле-
мой для садовника. Ему нужна диагностика про-
цессов. Он знает, что одних только плодов недо-
статочно для развития. Это четко увязывает 
диагностику причин вариативности с макси-
мизацией ее роста в желаемом направлении. 

Второй пример: от классной комнаты 
к садовнику

«И если учитель бессилен в непосредственном 
воздействии на ученика, то он всесилен при влия-
нии на него через социальную среду. Социальная 
среда есть истинный рычаг воспитательного про-
цесса, и вся роль учителя сводится к управлению 
этим рычагом. Как садовник был бы безумен, если 
бы хотел влиять на рост растения, прямо вытаски-
вая его руками из земли, так и педагог оказался бы 
в противоречии с природой воспитания, если бы си-
лился непосредственно воздействовать на ребен-
ка. Садовник влияет на прорастание цветка косвен-
но: повышая температуру, регулируя влажность, 
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ближайшего развития, которую мы осмысляли 
как хронотоп. Майк прокомментировал: «Время 
как круг и время как стрела присутствуют на 
этой картинке. Остаются ли спирали позади?»

Оказывается, спирали вовсе не отстают. Они 
являются неотъемлемой частью корней рас-
тения. Эта спиральность видна в запутанной 
корневой системе. В недавнем исследовании 
развития корней и моделирования процесса по-
средством искусственного интеллекта это вид-
но еще лучше (Taylor et al., 2021).

Заключение
Нашей задачей было заинтересовать вас 

идеей понимания теории развития Выготско-
го как исторически обусловленного биологи-
ческого процесса, в котором взаимосвязаны 
культурные/исторические и природные/фило-
генетические ресурсы развития. Мы, безуслов-
но, оставили много важных вопросов за рамка-
ми рассмотрения.

Так, например, мы не уверены, как на микро-
уровне развивающегося растения охарактеризо-
вать задействованный диалектический процесс. 
Происходящее между листьями и атмосферой 
однозначно отличается от происходящего меж-
ду корнями и состоянием почвы. Хотим ли мы 
сказать, что листья — это корни, выходящие из 
своей обычной среды (биосферы), чтобы росли 
«нижние» корни и тело растения? В таком случае 
можно понять, каким образом разные режимы 
участия в социальной жизни питают «листья» 
личности, в то время как меняющееся состоя-
ние тела, которое подкармливают и о котором за-
ботятся, представляет биоповеденческие/физи-
ческие условия, требуемые для формирования 
«корней», которые, в свою очередь, приводят к со-
зданию новых функциональных систем в мозге. 
В то же время такая интерпретация метафоры 
напоминает, что жизненный опыт — обретение 
грамотности, например, — становится причиной 
морфологических перемен в мозге, которые де-
лают возможной деятельность, которая, в свою 
очередь, их и производит.

Мы также воздерживаемся здесь от дискус-
сии по поводу аналогии садовника и учите-
ля. Выготский преувеличивает. Учителя не 
являются более могущественными по отно-
шению к социальной ситуации развития их 

почва — отсутствует, то процесс развития или 
вообще не будет происходить, или закончит-
ся до созревания. Корни не висят в воздухе, а 
листья не выполняют исключительно декора-
тивную функцию; то и другое является важной 
частью организма. 

Эта взаимодополняемость может быть 
рассмотрена на примере семени цветка, по-
саженного во влажную землю в жестяной 
банке и помещенного в комнатную темпера-
туру. После определенного промежутка вре-
мени корни начинают развиваться, и росток 
пробивается из-под земли. Но если росток 
недополучает солнечного света, то увядает 
независимо от того, насколько ему подходят 
влажность, температура или почва, — разви-
тие прекращается.  

Маленький цветок, растущий между кам-
нями, иллюстрирует вторую характеристи-
ку вращивания как биологического процесса: 
его физическое распространение и матери-
альные формы тоже, очевидно, различны, и в 
этом отражаются очень разные ограничения, 
влияющие на все процессы проникновения и 
слияния. 

Третья интересная черта: растение извлекает-
ся из почвы вместе с комком земли, который 
«присвоен» им как резервуар для необходимой 
поддержки боковых отростков. 

Одно растение было вымыто так, что оголи-
лись его корни. Другое было вытащено за верхуш-
ку корня. Если сравнить их, становится ясно, что 
растение — это расширенное единство, расширен-
ный организм или «распределенная» система.

Оба растения показывают четвертую интерес-
ную черту развития, просматриваемую че-
рез оптику метафоры сада. Вспомните, что на-
ше исследование началось с дискуссии о зоне 

Как воздействовать на среду, 
например, редиса или грушевого 
дерева, людям давно известно, 
но как быть с детьми? Каковы 
социальные эквиваленты 
удобрений?
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студентов, чем садовники по отношению к сре-
де выращиваемых ими растений. Распростра-
ненный пример с садоводством недооценива-
ет степень, в которой садовники ограничены 
средствами для покупки удобрений, задавле-
ны налогами и являются субъектами более 
широких процессов. В этом отношении они 
схожи с учителями.

Наконец, как признают наши коллеги-соци-
ологи и историки, наш микрофокус стоит до-
полнить учетом того, каким образом мета-
фора сада была использована в прочтении 
истории воспитания детей, что заставляет 
нас связать наши микронаблюдения с по-
литическими и экологическими условиями 
всех садовников6.

Мы приглашаем читателей дать нам обрат-
ную связь и помочь оценить, насколько по-
лезны или бесполезны наши предложения. И, 
конечно, если вам нравятся какие-то из этих 
идей, пользуйтесь на здоровье.
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6 «Эразм, как Хорас Манн, говорил, что можно контролировать 
саженцы, но не деревья. С растениями можно что-то делать, пока 
они гибки, оспаривал Эразм, неприрученный ребенок быстро 
становится диким зверем» (Bushnell, 1996, pp. 93–96).
Руссо писал: «Дайте (ученику) поверить в то, что он хозяин, и пусть 
вы будете тем, кто всегда […] Едва ли ему стоит делать только то, 
что хочет, но он должен хотеть только то, что вы хотите, чтобы он 
делал» (Rousseau, 1762/1979, p. 120).
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